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A fej adó.
Évek óta halljuk, hogy a mostani 

adó rendszer reformra szorul s annak 
gyökeres reformálása is mar csak idő 
kérdése. Lapunk hasábjain is több Íz­
ben szóvá tettük e reformokat s az 
adózó közönség érdekében azok mie­
lőbbi keresztülvitelét sürgettük.

Adórendszerünk, főkép pedig az 
adóknak nagy költséggel járó behaj­
tása nem felel meg előirányzott czél- 
jának, az adófizető polgárságra pedig 
nagy megterheltetéssel jár. Hogy csak 
egy illusztris példát hozuuk fel, a sok 
különféle adónem közül kiemeljük a

Mint ismeretes, a törvény több 
olyan foglalkozást sorol föl, an.elynek 
űzői nem fizetnek fejadót. így ; az is­
kolában járó gyermekek, egyetemi hall­
gatók, de már, a ki bármely okból a 
szüleinél tartózkodik, arról fölteszik, 
hogy segítségére van apjának s igy 
adóköteles. Fizeti hát a fejadó.

Kegyelmes ur fia, fizeti az orvos 
és ügyvéd, fizeti az iparos és keres­
kedő es fizeti a földbirtokos és kis­
gazda fia is. De már az aztán csak 
nem egészen méltányos, hogy a ke­
gyelmes ur fia is csak annyit fizet, 
mint a legutolsó zsellér fia? Nem hin­
nem, hogy sok kegyelmes asszony 
tudná azt, hogy a férjé csak annyi 
adót fizet ő érte, mint akármelyik kis­
gazda az ő feleségéért; nem hiszem, 
hogy tudja, miszerint az ő 16 éves 
fiát ha külöu keresettel nem bir még, 
avagy nem jár iskolába, csak annyira 
taksálja a törvény, mint a legszegé­
nyebb parasztnak a fiát.

Mért fizeti ezt a fejadót azonban a 
föld- és házbirtokos nemcsak a család­
tagja után, hanem a saját feje után 
is ? M í’t nem kérnék magyarázatot, 
ha a lisztviselő, az ügyvéd, kereskedő 
és iparos is fizetné! Igen ám, de mind-

. ezek csak akkor fizetnek még külön 
| fejadót is, ha földdel, avagy házzal 
. bírnak. A laikus ember azt gondol- 
1 hatná ebből, hogy a ház- és földbir- 
1 tokos ennél a fejadónál egyébb adót 

nem fizet, és azért tesz a törvény ve­
lük e tekintetben kivételt.

Pedig ez a fejadónak nevezett II. 
oszt, kereseti adó oka leggyakrabban 
a kisgazdák pusztulásának. Az állam a 
felgyülemlett fejadó-hátralék fejében 

j kitudja a kisgazdát hajlékából és föl- 
I decckéjéből és az mégsem jut az ő 
j birtokába. Nem ám, mert a I. oszt. 
! kereseti adó nem terhelvén magát az 

iangatlant — a bíróság e végrehajtás­
nál nem kvalifikálhatja előnyös tétel­
nek és igy az árverésnél befolyt cse­
kély összeg az előnyös tételekre sem 
lévén elegendő, — erre az adóra, a 
mely miatt az ingatlan eladatott — 
nincs fedezet: — és nem marad egyéb 
hátra, mint az adót törölni, vagyis 
leirni.

Jól tudta azt a kincstár, hogy az 
árverés megtartása után ez lesz az 
eredmény —- és mégis megtartja azt.

Kótyavetyére kerül ily módon éven- 
kint sok-sok kisgazdának a birtoka és 
szaporodik évről-évre a teljesen el­
pusztult gazdáknak a száma.

De ezekkel egyaránt mindjobban 
szaporodik a szegénység a kisiparosok 

' között is. Mert hiszen az iparos csakis 
, mezőgazdaságunk virágzásából nyeri 

táplálékát, amely egész közgazdasági 
életütik táplálója: a földmivelés ha­
nyatlik, hanyatlani kell az iparnak is !

Aki a népkö.ött jár-kel, az tudja, 
hogy hány kisiparos szünteti be éven- 
kint munkáját, mert nincs munkája; a 
falvakon járó ember mondhatja meg, 
hogy a jómódban volt kisiparosok mint 
mennek tönkre csak azért, mert egyre 
jobban pusztulnak a kisgazdák.

Még nincs késő a mentőmunka meg­
indítására, de sokáig késni nem lehet 

vele. Ne is késsünk hát, mert minden 
késedelmes hónap földönfutóvá tesz 
száz meg száz embert; olyan embert, 
aki az államfenntartó elemet képezi 
minálunk.

Töröljük el azt az adót, melynek 
semmi alapja nincs és mentsük meg 
vele a kisgazdák ezreit az elpusztulás­
tól, kicsiny ingatlanjuk dobrakerülé- 
sétől.

Leány és szerelem.
A mi az életben remény : ugyanaz a szív­

bon : a szerelem. Mi volna az emberélete re­
mény - - 3 mi volna asziv szerelem nélkül ? . . . 
tükör nélküli keret, kiapadt patak. A re­
mény : az élet — s a szerelem a szív táp­
láléka. Ezen két legnemesebb érzelem két 
u'on halad, de egy helyen jön össze : a 
kebel dics-csarnokában.

Sokan és sokat írták már a reményről 
a még többet a szerelemről ; a világ terem­
tése óta mindig csépelik e két érzelmet és 
mégis uj, mégis ünnepi otthona a szegény­
nek, gazdagnak, koldusnak, királynak egy­
aránt. Rigi thémák uj kiadása tehát csak 
karczo atom s éppen azért, képzelem . . . 
szinte látom . . . mily feszült figye.emmel 
várják a refraint uraim és hölgyeim, hogy 
vájjon melyik nemnek állok a pártjára. Tá­
jékozásul előre is kijelentem, hogy én bi­
zony a szépnemnek dicsőítésére hangoltam 
föl lantom húrjait, nem részrehajlásból, ha­
nem Tiiemis iránti kötelességből.

Olvastam valahol, hegy midőn egy 
arisztokrata illemtanárt fogadott gyermeke­
ihez, ezen kérdést adta az et q tette nagy 
mesterének : mi a szerelem ?

A nevelés művészetében megöszült ván- 
dortanár röviden felelt: „fiatal leánykáknál 
a szerelem a szív ébredő hajlama; fiatal 

| embereknél a szív nagykorusitója; vén le­
ánynál ócska, deres túor; véu legénynél 

■ kialudt vulkán, a mely ki-kitör ugyan, de 
hamar elalszik; özvegy asszonynál vágy a 
nélkü özött után , özvegy embernél, prózai 

. otthon j vén embernél rococo emlék stb."

A válaszszal megelégedni látszó arisz­
tokrata mosolyogva szorított vele kezet s 
ez által felavatta gyermekei nevelőjéül.

Sokan és sokat írtak már a nők hűt­
lenségéről, szivecskéjük szalmalángjáról, 
délibáb szerelmükről ; no de nem csodálom 
hiszen férfiak Írták, már pedig : . . . embe­
rek vagyunk. Valahányszor azonban ilyetén 
jeremiádákat olvasunk, m-ndannyiszor 
eszembe jut Aeeopus amaz ide vágó példa­
képe, mely szerint minden ember két tarisz­
nyát viselő vándor ; a mellén függő tarisz­
nyában vannak a más hibái ; ezért látjuk 
meg mindjárt a más szentiben a szálkát és 
ezért feledjük önmagunkéban a gerendát.

Kiki a maga háza előtt seperjen — 
mondja a magyar közmondás és nagyon 
helyesen.

Valóságos mánia irodalmunkban, úgy a 
színpadon, mint regényekben, úgy a dal és 
általános költészetben, mint a prózai társa- 
da'omban : a nők hűtlensége az expozé, a 
bonyodalom s végre az ebből származó tö- 
redelem, fájdalomszülte katasztrófa, a natu­
rális zárpont; mig a férfiak ártatlan (?) pá­
riák gyanánt szerepelnek. — Ez nem igaz­
ság, ez nem méltányosság.

Tagadhatat'an, hogy a szépnem hajlan­
dóságát, ingatagságát Éva anyánkig föl le­
het vezetni, de nem a . . . hűség utján.

Ismertem jó névnek örvendő fiatal Írót, 
a ki a mily határozott volt költészetében, 
oly pongyola voit szerelmében s valósággal 
kéjolgett szerelmi m3gcsalattatásában, lóvén 
az kitűnő elégiái anyag.

Ismertem fiatal embert, a ki abban sa­
játságos örömet talált, hogy minél több 
leánykát tudort a bizonytalanságnak kínos 
khao zába sodorni. Oo, modern Din J ran 1 

Ismertem egy fiatal embert, a ki ahány 
lányt látott, sőt uram bocsá . . . fiatal asz- 
szonyt, valamennyibe szerelmes lett. Oh, 
szerelemben fu'dokló, — holdvilág — imá.dő 
ujoncz,

I-mertem özvegy embert, a kiuek mir- 
tuszkoszoruq hajadon leányok valának ide­
áljai. Oh, tavaszra visszasóvárgó nyár.

TÁRCZA.

Az ikrek.
Legelső alkalomkor, amikor megláttam 

őket, éppen a fürösztö kis teknöben iubicz- 
koltak és amint azt már az effsle nyolez 
tiz napos gyerekek szokták, minden elkö­
vethető módon tiltakoztak a fürdetés foga­
natosításának végrehajtása ellen.

Atfile kamaszgyerek voltam tnég az 
időben és állatorvornak készültem s az első 
év letelte után egyik sógorom irt, hogy 
merjek el hozzá, van neki akár egy iné- 
nazseriája, tanulhatok a szünidőben ia ele­
get a állatokból, mert úgy nyári időben 
esz dög >8 quanfum satis.

Egyben jelezte, hogy eok a gólya is a 
ház környékén, azéit hát siess, k, mert ke­
resztelő lesz nemsokára, a melyen Dekem 
kell keresztapaságot vállalnom.

Meg is érkeztem a legjobb időben. Az 
apróságot fürösztötték és még nem volt ke­
resztelő. Amikor átestünk a viszontlátás 
ezuppanóa örömein, belepillantok a teknöbe 
is. Ott két apró kis személy .eküdt. Az 
ilyen felfedezés az embernél lelobasztja a 
kereeztapaaág iránti kedve*.

— Mi ez, kedves tógorom ?
— Ezek, amint látod, csecsemők 1 Vá­

lások önérzettel a boldog apa.
Hallod-e kedves sógorom, nem adnád 

nekem azt a hosszú nyakú gólyát kitöméi 
végett? jövő évi kurzuson már a tömést is 

tanuljuk.
Ezen bolond viezCien axiáu mindket­

ten jót nevettünk,

Pár nap múlva az ikreket templomba 
vitték a keresztelésre. A nagy tudomány u 
bába asszonyság megkérdezte, hogy mi le­
gyen a nevök ?

— Az egyik legyen Piroska, a másik 
I Mariska,

— Hát most már tessék megmondani, 
melyik az egyik és melyik a másik, mert 
mindkettő egyforma.

— Mindegy a keresztelő előtt 1 Azután 
pedig majd .megbélyegezzük* őket.

Erre pedig nagy szükség volt, mert a 
két apróság hasonlatoisága oly nagy, hogy 
ha az ember az egyiket nézte, azt hitte, 
hogy a másikat látja.

A keresztelői után mindkettő kapott 
egy pár fülbevalót és pedig Piroska kéket, 
Mariska pirosat. Ez volt az egyetlen ismer­
tető jel, a mi elválasztotta őket.

De hát megtörtént, hogy P.roska füle 
betegeskedni kezdett, a miért aztán ki ke- 
lett venni a fülbevalót. Hanem ezt a Ma­
riska nem engedhette meg, hát kisebbzödött 
az ö füle is, muszáj volt tehát Mariska füg­
gőit is kiszedni. Most már megint felimer- 
heteilenek voltak az ikrek.

I A fülbevalók pedig párosával ott nyu­
godtak a sifon tetején szép >n egy kis teás

' csészében cgyüt-, jobban összekeverve, mint 
egy pakli kártya.

' A pirosat a kéktől ugyan egyszerű el- 
’ választani, de a Marist a Pírostul lehetet­

len. Egyik olyan, mint a másik.
1 Mkor a függőt be akarták tenni, csak 
' akkor szörnyüködtek el, hogy most már

1 keresztelni az ikreket, mert 
melyik aa egyik, melyik a

másik.

I

A mamájok emlékezetből tudja ugyan, 
hogy a piros íülbevalós azelőtt tovább szo­
pott, a fürösztések ellen jobban apellált és 
eok más egyebet másképpen csinált, hanem 
a fütfajás ideje alatt mindjobban elhagyta 
ezeket az apró ismertető jelekek és mind­
jobban, testben és szokásban hasonlitott 
egyik a másikhoz.

A fülbevalókat azért mégis berakták, 
de azért a csere az ikrek között épugy 
megtörténhetett, mint a hogyan nem történ­
hetett. A fülbevaló ezentúl mindig meg­
mondta ugyan, melyik a Mariska és melyik 
a Piroska, de hogy melyik az igazi keresz­
telt, az máig is talány maradt.

Amikor keltőjüknek a bölcső kicsi lett, 
a kettős osőcaü gumisüveg tej tartalma ke­
vés lett, a korral, idővel az ikrek hasonla­
tossága is nagyobb lett, — egy javas vén­
asszony azt javasolta, hogy meg kell őket 
fürösztsni egyiket kék-gálicz, a másikat 
zöld-gálicz oldatban, aztán ki kell tenni a 
napra száradni, hogy igy a testbőrre valami 
csekély megkülönböztető színárnyalatot 
nyerjen. Est a javaslást a família nem kö­
vette. Maradtak tovább is egyformák, — 
egyik olyan, mint a másik.

Már óvodába jártak, amikor megint 
megláttam őket. Amint az egy keresztapá­
nak illik, vittem az egyiknek hajasbabát, a 
másiknak paprikajancsit, ezen már csere 
üzletet kötöttek és nekem megint a fülbe­
valóról kellett leolvasnom a nevöket, hogy 
melyik az egyik, melyik a másik.

Az asztaró: már letudták venni a po­
harat, ha az egyik öszsetörte, ráfogta a má* 

| tikra, aztán igen bölcsen kikaptak minda- 

ketten. Ez a leghe'yesobb e'járás az ikrek­
nél; a fő az egyenlőség.

Egyedüli ismertető jelük volt, ha lek­
város kenyeret eltek, mert az egyik jobban 
bemaszatolta magát, mint a másik. Ha be- 
főttet ettek ozsonnára, eivök az volt, hogy 
aki hamarább megérzi, — segit a másik­
nak. A porcziókban osztott befőtt ilymódon 
hamar elfogyott, segítettek tehát egymásnak 
kisírni egy másik poreziót s a mama ren­
desen kapitulált.

Egyszerre tai.uiták meg kiejteni papa, 
mama, pipi, pap', tütü, ezoezó, csecse vola- 
pük szavakat. Egyszerre tanultak meg min­
dent ; kü.öuös ismertető jelük később se 
lett. Az ikrek történetében csoda két leány 
volt: egyik olyan, miut a másik.

Egymással békétlenkedni, egymásba be­
lekötni, a babaruhán összeverekedni reme­
kül tudtak. Két különböző korú kis testvé­
rek őzt rendszerint értik, hogyne értenének 
ilyesmihez ikrek! Az <ff:le iker-veszede­
lemnek meg volt tíz a jó olda'a, hogyha 
egymást jól megtépázták, ötszekarmolázták, 
volt néhány napra va'ó ismertető jel, hogy 
melyik a Piros, melyik a Maris : egyik vagy 
a másik.

Koruk emelkedésével egyszersmind el­
maradt a czuczli, kaptak kis gyermokasz- 
talr, eltörhctlen tányért, kanalat, a melyet 
amelyet az éhség lecsillapi'átával ebéd 
után egymáshoz dobálták és kész volt a 
csata. Ha egyiknek több levese volt, na­
gyobb kenyere, soványabb húsa, mint a 
másiknak, ez veszedelemre, hadüzenetre 
adott okot.



Ismertem kenyere javát megett, — sőt 
vén embereket, a kik tizennyolca éves le­
ánykák után ábrándoztak. Oh alkonyi ho­
mályban ieáldozó nap, ki csak azért tekin­
tesz még egyszer vissza a földre, hogy an­
nál kínosabb legyen enyészetre haj lásod.

Valóban a társadalomban Mahomed ko­
porsója : a leány sorsa.

Ki vonja, de ki is vonhatná kétségbe 
a leány sok oldalról zaklatott és sok tekin­
tetben nem irigylendő helyzetét.

Szegény lányok 1 Alig bontakoztak ki 
a gyermekkor felhőtlen egű világából, már 
is a komoly hivatás küzdterére ragad a 
végzet; a gyermekségből a korai öregségbe, 
átugorva a legszebb kort, az ifjúságot. A 
kiknet pedig a várva-várás emésztő tüze időt 
enged az ifjúság élvezésére, azoknak vajmi 
cssekéiy kivétellel, rideg, eltompult élveze­
tet nyújt a jelen s a kétes jövő reménye 
a hervasztó sugár.

Mennyivel más a férfi helyzete.
A férfi, a hogy mondani szokták, ha 

elejti kalapját, fölveszi e ismét a régi. Há- 
boritlanul éli át az arany ifjúságot — mely 
a mai modern világban csak talmi — nem 
töprenkedik. nem esik kétségbe jövője fe­
lett, csak akkor ébred öntudatra, az ifjúság 
mámorából, midőn azt látja, hogy komolyabb 
gondolkozásu barátai már beleuntak a nőt­
lenség egyhangúságába, feladták a legény­
élet várát és átlépték a tnlajdonképeni élet, 
a valódi küldetés küszöbét. Igen, mert le­
het-e nagyobb örömmel fűszerezett boldog­
ság, mint a nap fáradalmait egy szerető 
hitves kebelén kipihenni, kel:-e föoségesebb 
öröm, mint pajzán csemetéi gondta’an kö­
rében kertészkedni az embernek ?

A nőtlen embert a hány szolgaszemély­
zete van, annyifelé pusztítják, mig a fele- 
séges embert mindenütt gondos kezek őr­
zik. (Ha ... pczi. Szerk.) A férfi házasság­
gal tartozik Istennek, a hazának, a társa­
dalomnak. De fájdalom : — — — modern 
ifjaink (könnyelműen játszák az', a mit 
semmi kincsen sem szerezhetnek meg a 
jövőben, eljátszák férfi rugékonyságukat és 
midőn jóbarát, ifjúság s más efféle múlandó 
epizódja a tulajdonképeni életnek mind el­
hagyják, nem annyira hivatásból, mint élet- 
untságból, avagy modern nyelven kifejezve : 
változatosságból . . . megnősülnek. Megnő­
sülnek azért, hogy fiatal öregségükben, be­
tegségükben legyen egy hü ápolójuk s le­
gyen, aki szemeiket a tragikus pillanatban . 
lefgoja.

Es a halvány képe a mai modern, ' 
talmi arany ifjúságnak.

Logika nélkül búvárok tehát azok, a 
kik a nőt hűtlenséget, annak mizériáit a nök-

A göngicsélő arauos gyermekkor elmúl­
tával jött a másik ifjúság, a csiripeiök vi­
rágos kora és az ikrekből a hosszú paán- 
tasag után bimbók készültek válni. Isko­
lába jártak már, többé nem verekedtek 
annyit, de ha meg történt, az egészen ko­
molyan ment. Két kis bimbó, mely még 
Bokára fog kipattaui, nem hasonlítható úgy 
egymáshoz, miut Mariska és Piroska, ami­
kor egyforma öltözetben az iskolában men­
tek.

Egymáshoz való hasonlatosságukat az 
iskolában értékesithették legjobban. Ha va­
lamelyiket feleletre szóllitották, mindig az 
állt föl, aki tudta a leczkét, mert hiszen a 
tanítónőt tévedésbe ejteni játák volt, tud 
vagy nem tud, egyik olyan, mint a másik, 
— Jeles !

Úgy látszott, hogy Mariska és Piroska 
egy leány két személy ben ; természeti csoda 
még az írásuk .is hajszálig hasonlított egy­
máséhoz.

De hogy melyik a Piros, melyik a Ma­
ris, annak csak a piros és kékfülbevaló a 
megmondhatója, az pedig tmost rendszerint 
a hajfürtök árnyékában bujdosott.

így múlt el az ikrek pirkadó hajnala. 
Folyton folyvást csodálatot keltve minden 
B'emlélőnél az isteni gondviselésnek e bá­
mulatos két egyforma alkotásában.

Hanem azt, hogy miképen fog valaki 
választani tudni a kék és piros fülbevalók 
közül, vagy ha már az sikerülni fog, hát 
az esküvő előtt miként fog bizonyságot sze­
rezni a vőlegény arról, hogy melyik a Ma­
riska, melyik a Piroska. — az egyik-e az 
a bizonyos, vagy a másik és hogy nem 
cseréltek-e fülbevalót és mirtuszkorszorut az 
esküvő előtt — arra sokan kiváncsiak le­
hetnek, akik valaha szemtől-szembe lát'ák 
• két iker testvért.
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ben keresik. Aesopi tarisznyaviselők az 
ilyen kutatók.

Korunk jelleme beteg, nagyou beteg s 
nincs más gyógyirja, mint a lelkiismeret 
szózata.

A mai ifjúság legnagyobb része 
csak proforma vallója a szerelemnek 
és a szegény leányok hisznek, 
mert azt képzelik, hogy udvarlóik is oly 
tiszta erkölcsi anyagga* 1, éa testi szervezet­
tel bírnak, mint ők. Tisztelet a kivét-dnek.

Szegény leányok . . . szegény boldog­
talan leányok! ... kiknek szivében a sze­
relem Veszta lagja ég, de azt hívatlan ke­
zek oltják és hamvasztják el 1

Szegény leányok . . . szegény boldog­
talan leányok 1 .. .------------ kik vártok,
tűrtök, reméltek a jövőben, melynek a szív­
ben vo'taképen jelene sincs.

Ha mindezek után madártávlatból" néz­
zük az ifjúság óczeánját, azt látjuk, hogy 
a modern szelek által felkorbácsolt hullámok 
között élet-baiál harczot viv a leány és a 

! szerelem.
— 

A zselizi ünnepély.
Ritka szép alkalom hozta össze a bars- 

meg-ei gazdatársadalom nagy szátná'. Zieli- 
zen, a gr. Breuner örökösök uradalmának 
székhelyén. Khorndl János az uradalom 
felügyelőjének ünnepelték 50 esztendős ju-

i bileumát. Az üunepelt félszázad óta tneg- 
’ szakítás néllül őzen szép uradalomban foiy- 

tatta tevékenységét és most, midőn 69 év 
terhe nyomja vállait, a legjobb egészségnek 
örvendve folytatja szt. Már 1852-ben lépett 
be mint gazdasági titkár az akkor özv. 
gr, Esterházy Jánosné tulajdonát képező ura­
dalomba atyjának o dala mellé, li az ura­
dalomnak ekkor igazgatója volt, s a levi- 
harzott félszázad alatt nem csak tanúja, de 
főtényezője volt annak a szép gazdasági 
fejlődésnek, a melyre ezen urtdilom, me­
lyet ma Birsmegye gyöngyének nevezuek, 
feljutott, 17000 hold kiterjedésű birtok ez, 
a melynek túlnyomó része az Istentől meg­
áldott Giramvö'gyön terül el, s cak kisebb 
része csap át Hontmegyébe, el egészen az 
Ipolyság mellett levő Viskig.

Mindig jól kezelt urada'om hírében ál­
lott Zsehz, de egy kúria évtized óta toha- 
mos átalakuláson ment ár. Ma már 1600 
holdat meghaladó területen termelik ott a 
czukorrépát, — gözeke tuija televénydus 
földeit és 18 kilométer gazdasági vasút köti 
össze marjorjait az állomással. Pompás ön­
tözött rétéi, tejgazdasága, szép belga vénei 
űzött lótenyésztése és garam-kis sál ói kitűnő 
boraival, dús vadállományával, az uradalom 
méltán büszkélkedhetik. Midőn Kherndl Já­
nos az uradalom szolgálatába lepett, akkor 
gr. Esterházy Jánosié vejéé, gr. Breuneré 
volt az uradalom, Ennek fia gr. Breuner 
Árost a grafeneggi osztrák föur, Széchényi 
grófné férje lett aztán tulajdonosává a zse- 
lízi és vágvecsei uradalmaknak, a mely 
utóbbit, mint erre sokan fegnaa éra ékezui, 
a vágvölgyi szerencsétlen vasún spekuláció 
nyelt el. Gróf Breuner Agosmak 6 leauya 
maradt, kik mindannyian feijhez m-utea. 
És pedig R»tibor herczeg, Auersperg Káro y 
herczeg, Whi ehead volt fiúm i torpedó 
gyáros, gr. Coudenhove, gr. H rberstein es 
gr. Stubenberg a vök. Az uiadalmat a csa­
lád együttesen kezeli es hg. Auersperg Ka­
roly, az ősz rak urakhazauak aieluőae es az 
osztrák agráriusok vezere, gyakorolj* a 
családi felügyeletet az urada om fölött.

Kherndl János tehál már a 3-ik családi 
generálót szolgája az urada omüan, s hogy 
miként, azt legékesebben dokumentálja az, 
hogy e jubiláris ünuepelyre Auersperg Ka­
roly herczeg maga is lejött Couenhove 
Breuner Erueszuue grófnővel. Lejött egy­
szersmind Becsből Schwab igazgató is, ki 
az összes családi birtokok főigazgatója és, 
daczára hogy szinte titko va volt, mejelent 
mindenfelől tekintélyes vendégsereg.

A vendégek közt nagy számmal volt 
képviselve a barsmegyei gazdasági egylet 
is, a mely érrdemeiuek elismerésül mar 5 
év előtt válasziá meg Khernd t elnökévé, s 
természetesen teljes számban vö t ott az 
uradalom tisztikara, az ünneplésnek sokban 
osztályrészese éa a környező vidék értel­
misége.

Délelőtt 11 órakor vette kezdetét a 
gyülekezés és az érkezők már a fogadó ter­
mében találták Auersperg Károly herczeget 
és fiatal sógorasszonyát, Coudenhove gróf­
nőt s rövi idő múlva kezdetét vehette a 
valóban magasztos lefolyá-u ünnepély.

Először is Auersperg herczeg mon­
dott a család nevébeu egy szívhez ható 
szép beszédet. Kiterjeszkedett arra, hogy 
immár 3 nemzedékét a családnak szolgálja 
az ünnepelt, törhetlen ragaszkodással, hű­
séggel ée okos tapintattal. A család ezt 
annyival is fogad|a inkább hálává1, mert 
daczára a szűkén rendelkezésére álló esz­
közöknek, jól értette az ünnepelt a birto­
kot jövedelmeztem és mindamellett fejlesz­
teni is, hogy e kor színvonalára emelked- 
hessék. A család örül annak, hogy Kherndl 
daczára egy félszázad odaadó munkásságá­
nak, viruló egészségnek örvend és ez jogos 
reméuyt nyújt arra, hogy a tetterejét to­
vábbra is fogja a családnak és magyar ha­
zájának, melyet mindig hazafias érzülettel

szeretett, szentelhetni. Magyarországnak sok 
ilyen férfiúra volna szüksége, mint ön, mon­
dotta a herczeg.

Körűibe ül ezek voltak rövid kivonat­
ban a herczeg szavai és ezek rendkívüli 
mély hatást gyakoroltak a résztvevőkre és 
általános volt a megjegyzés, hogy hazánk­
ban ily bensöséggel és melegséggel a in - 
gyár iöurak részéről még aligha volt alkal­
muk tapasztalhatni alkalmazottain irányában 
a megerdemlett hűséges munka ilyen férfias 
nyíltszívű ebsmereBet és dicsőítését.

A herczeg üdvözlése utáu sorban jöt­
tek a kü dötlségek. Kudora Jauos viski 
esperes a katboukus papságot, a zselizi 
református lelkész a református 
papságot vezették a nevükben tomácsobak 
szer<-ucsekivauaiaikat. Ezuiáu beliwati, 
a grófi javak igazgatója az uradalmi tiszti­
kar neveben beszelt, Ordody L*jos a 
barsmegyei gazdisági egy.et tagjainak eien 
f.-jazte ki üdvözetet, nyomban utauua 
Dombay Vilmos a barsmegyei .ó.euyesz- 
tesi bizottság eluoae tagjainak elen lejezie 
ki jó kívánatéit, — kellemes volt hauaui 
Dreyschok Sándor az oioszaai czukor 
gyár igazgatóját, a ki 8 év előtt kerülve a 
vármegyebe, midőn meg magyarul alig tu­
dott s most az általa vezetett gyár tisztika­
rát vezetve, csinos magyar beszédben üd­
vözölte az ünnepeltet. Leidenfrost Tó­
dor a lévai uradalom tisztikara neveben 
mondott üdvöz ete'. Utaua a zselizi 
körjegyző vezette Zseliz város értelmi­
séget és végre a zselizi kisgazdák 
nevébeu fejezte ki egyszerű meiegseggel 
egy kisgazda érzelmeit.

A küldöttségek ezen nagy száma fo­
galmat nyújt arról az általános közkedvelt­
ségről, a melynek a ünnepelt részese.

Kherndl János az ő szokott szerény­
ségével a könnyekig meghatva, csak nehe­
zen volt kepes lúlaradó érzelmeinek befo­
lyása alatt megköszönni, minden oldalról 
eredő üdvkivanatokat és elérzékenyedve 
szorított kezet az üdvözlök nagy szamával.

Ezu-án a herczeg a meilétterembe ve­
zette, a hol átadta neki a család emléktár­
gyait, melylyel ez alkalommal kedveskedtek 
neki. Egy gyönyörű nagy tömör ezüst szi- 
varszeleuczén, ott. voltak a hat Breuner 
grófnő manupropiái bevésve, — egy díszes 
ezüstkeretü arczképráma Auerszperg Károly 
herczeg arczképével vöt a maiik emlék­
tárgy, — özvegy Breuner Ágostonná, szü­
letett Széchenyi grófné pedig egy ezüst 
tálc ár.i vesette kedves üdvözletét és ma- 
nupropiáját. Ezután Scbwjb igazgató adta 
át az uradalmi tisztikar tömör ezüstből Ké­
szült ezüst kaves-servicét, a melyre szin­
ten a tisztikar üdvöz.ete volt ravesve.

Miudezeu emiektargyakat az ünnepelt 
bálás köszönettel fogadta. Nem sok vál tatva 
jött az a dórnál, a lucul. t lakoma, a me­
lyen 48-an vetiek reszt egy U alttkban te­
rített asztalon. Az asztalfou Cuudeuhowe 
grófné ttit és midőn a pecsenyét körül- 
hurdozui kezdettek, következett egy ked­
ves j leuet, a mely viharos tetszésekre ra 
gad.a a tarsasago . Föál.oilpe sgos pohár­
ral kezebeu a bajos C .udenhowj grófné es 
a mi edes magyar uyelvüuKöu, csengő szép 
hangon, jó magyaros kbjtessel mondotta el 
az első pobai köszön.öt Kherndl Jánosra. 
Le.riiaiatiun von a lelkesedés, melyet a 
grofae p .harkoszöutoje e.öidezett. Kitörő 
erze mák Vettek erőt a tasasagon, a milyet 
részint az hozott tXiazisba, hogy a g ófué 
sem akart elmaradni ha as erzeimeiuua uyi.- 
vamtasatoi bercze„i sógora mögött, részint 
az, hogy -.engze.ts magyar nyelvünk hang­
jait hallhatta zengem a fiatal bajos ajkaa- 

, rOr. Lelkesedés teaiuietebeu vaosá^os po- 
zsouyi diaetai jelenetnek vo. Uuk részesei, 
a moly az Üuuepehre is k.pze.heiö mely 
ha as. tett.

U.aua K u d e r a János esperes szó­
lalt fői, aki pobai'köszö.itojéuen dicsérettel 
emlékezett m<-g az ünuepoituek magyar 
hazafias erzuieteröl.

Kazy Janó* Bar«megye főispánja, a 
vezetese alatt álló varmegye ueveben fe­
jezte ki rokonszenves szavakkal azon álta­
lános tiszteletet, a mely az egesz megyeben 
Kherud uek osztályrészül jut és köszön­
tötte fel öt nagy melegseggel.

Dombay Vi.mos az ünnepelt nejét 
H u b e r h Joián úrasszonyt köszöntötte föl, 
a deiek magyar háziasszonyt, aki mint 
méltó hitvestarsa férjenek jogos részese az 
ö üuuepelteleséuek,

Schwab uradalmi igazgató szellemes 
pohárköszöntöje ismét az ünnepeknek 
szólott.

Ordódy Lajos a birtokos főúri csa- 
áldot kö-zöntöite föl a annak jelenlevő kép­
viselőit. (Lömmel üdvözölve őket saját mi- 
gyar földjükön, n mely őket hozzánk fűzi. 
Eddig, sajnos, csak o ykor olykor látogattak 
le hozzánk vadászó kedvükben, a melyre a 
zselizi rendkivüli gazdag vadterület elég 
vonzó alkalmat nyújtott. De nem mondhat­
tuk őket a mieinknek. Pedig az igazi pat­
riarkális viszony csak ott fejlődhetik ki 
földeaur nradalmi tisztjei és cselédjei kö- 
zö.r, a hol a benső és gyakori érintkezés 
megvan. Most azouban örvendetes fordulat 
állott be. A szelni grófi kastély nem lesz 
többé lakatlan. Az illusztris család egyik 
tagja gróf Cuudeuhowe nejével már bevo­
nullak az ősi kastélyba, hogy ezentúl állan­
dóan itt lakjanak, körünkben legyenek, ve­
lünk éljenek es haljauak. Ez a szép urada­
lom, a moly sem csak B*rimegye gyöngye, 

de é. hazánknak büszkesége is, nem lesz 
tehát ezentúl tulajdonosaik részéröl elha- 
gyatott, ök a mieink lesenek éa legyenek 
is. Mondani sem kell, hogy kitörő lelkese­
dés követte a társaság részéről ezen kivá- 
na’okat.

Ezután Auersperg herczeg szólalt 
föl mint a Frauen Regiment képviselője 
(a 6 Breuner grófnőt értette) és kedélyesen 
fűszerezett szavait a jeleulevö Kherndl ur- 
hölgyekre mondotta ei.

Balogh János szintén a főúri csa­
ládra ürítette poharát és örömét nyilvání­
totta a fölött, hogy körünkben tiszte heij ik. 
A következő pohárköszőntő Schwab ura­
dalmi igazgatónak szólóit, akinek a tiszti­
karral együtt nagy része van az uradalom 
felvirágzásában s aki mindig megmutatta, 
hogy a magyarok barátja.

Szulyovszky Dezső Kherndl és 
Leideutrosi Tódor a kiterjedt és n*gy tisz­
teletet erdem ö Kherudl-csaiadra, a mely- 
nyek több kitűnő tagja van jeien, neveze­
tesen a hírneves műegyetemi tanar, a peuz- 
ügyígazgató és töobeu a fiatalabb genera- 
czió közül. — Konkoly Thege Sán­
dor a hontmegyeiek nevében, a hova az 
uradalomnak szinte nyúlik egy része, szin­
tén Kherndlre üríti poharát, akit nem enged 
egészen át Bar megyenek. Es igy tovább. 
Végül a nagy számban érkezett üdvözlő 
táviratokat olvasták föl. E közben pedig 
húzta a czigá ly, tetőpontjára emelkedett a 
jókedv s a mint a moksa leszürcsölve lett, 
csakhamar felre kerültek az asztalok és 
pördültek tánezra a fürgébb ünneplők. Per­
sze csárdással kezdték, legelöl Coudenhove 
grófné, akinek eleven temperamentumán 
meglátszott, hogy ereiben Eizterházy és 
Széchenyi vér is kering. — szóval az ér­
zelmekkel telt szívnek lüktetései, mint leg­
több esetben, itt is Terpsichore mozdulata­
iban érték el az utolsó felvonást,

Di fütyült a vonat és indultunk ki 
erre, ki arra, ép oly kedves, mint mély ér­
zésekkel távozva a feledhetetlenül szép ün­
nepélyről.

S.

Barsvármegye székhely kérdéséhez.

Lipunk egyik jó barátjátó1, megyei 
közéieiünk egyik ismert ferfiatól veszszük 
a következő sorokat : Tekintetes Szerkesztő 
ur 1 „E. nem ismerjük, hogy Barsvarmagyé- 
ben székhely ke des volua*. 1 ? Muy merész 
axiómával kezdi a többek között „vár­
megyei érdekké," foglalkozó ar. maróthi 
heuiap a „vármegyei viszály* feliratú 
vezércziaket az ez évi 44. szamában. Igaz, 
hogy ez alatt a czim alatt tücsök és bogár 
egyaránt érteudö, — pedig kar, mert bizony 
legalább 17 fiskális főzte, a kiken másnak 
alig van osa búsulni, mint nekik, amennyi­
ben Léva nem tehet érette, hogy a m mez- 
tér urak nekik kedvezőbb választ csak 
azért nem adhattak, mert hat — Ar.-Maróth 
miért nem Léva! -- (Lásd a miniszteri 
feleleteket.) — I yen viszonyok m üiett kár 
elohuzakudui a notabiliiasOKkai, — kiknek 
nagy részé a fogadás alkalmával be sem 
lelt mutatva, sőt hallom egyike-másika e 
miatt lüuietoieg távozott is (a lévaiak kö­
zött Külön egy sem leit bemutatva s igy,
— úgy tudom ott maradtak) — ezek nem 
ismer.hetik meg meg Kevesube uzt a kérdést,
— Vau-e székhely kerd:s Vagy nincs ? — 
Csakis hazabesze.est goudo.uák úgy az 
igeu tisztelt uotabiluasuai mint az auspáu 
urnái (ki mel.es.eg mondva uem tartotta 
íleudouek a megyei ha.arozaihoz kepest a 
lévaiakkal is ott lenni, — hat meg a régi 
uzushoz Képest a főjegyzővel, Kiuea a te - 
iratokat Kénéit volua a lévaiak küldöttsé­
gében, miut a megye hatarozatat átadui, 
0 tompor* Ó möres !> — h . nem tudnám; 
miszeriut a „Varmegyei viszály" czikK min­
dent megfej . — Megvan beune : Te uyo- 
moruit csakis gymuasiummai bíró, küiöuben 
egyaránt semmi mulial, Semmi torga.ómmal, 
semmi Ku.tussal, Semmi akcióval bíró nyomo­
rult Léva, s akár mi Ar.-Marót — Quos 
ego?! mert eu vagyok az, aki voltam, a 
notabilitasoktól beczezgetett — tót falu 1 
(L. 1762. — ha voltl) Nos ezt az utóubi 
szép szop szamot költeni — nem szabadsá­
gom, — de igazság szeretetem irta ide, 
mert igy van, bar Költő csak akkor lehet­
nék, ha a maróthiak mel.ett tudnék hevülni.
— Es ily körülmények melleit vau tudo­
másom arról, hogy a „Megyei Part" ez évi 
október hó 16-án Levan tartott értekezletén 
elhatározta, miszerint nem fog kívánni rend­
kívüli megyei gyűlést, hanem a tolerancia 
alapelvén (Uram Isteu ! I. 1897. évi, a tör­
vényszék ügyében tett határozatot) alapulva 
az ügyek fejlődését bevárja, s azután tesz, 
Nos tehát, hogy Öuök mar tettek, de ha 
uem tettek volna, oly felhívó utau, hogy 
„Vármegyei székhely"! a mi náluuk nincs 
es ne is adja Isteu, hogy legyen, én indit- 
váuyozom, helyezzük helyebe azt, a mit a 
czim csikké tagad, hogy igen is van Bars- 
megyében „Székhely Kérdés" és tartsunk 
uj „megyei párt" gyűlést az iránt ; legyen 
„Székhely kérdés" a megyei rendkívüli 
gyűlés alkamávaJ kimondva, hogy „varme­
gyei szekbeiynek* nem szabad lennie, mint 
azt jogos, törvényes és aaikoimáuyos tórek- 
vesüuKuek Kijátszását czeizó es eilenuezet- 
ben levőnek kürtöhk.

mel.es.eg


IKülönfélék.
tisztviselők fizetésének ren- 
A tisztviselők lelki nyugalmának 
vége. A kormányzás az országos 
mozgalmak eredményeképen nem 

ki az elöl, hogy Ígéretét, mely a

— A 
dezése. 
egy időre 
tisztviselői 
térhetett 
fizetések megemelésére s a tisztviselők egyéb 
számot tevő kívánalmaira vonatkozott foko­
zatosan beváltsa. Ma az Ígéret beváltásának 
csupán első mozzanatánál tartunk s a tiszt­
viselők lelki nyugalmában oly felkavarodást 
és belső forrongást kell tapasztalnunk, mely 
a biza!ma'lanság határozott jele. A megelé­
gedést csupán az eredményezné, ha nem 
csupán a fizetések arányos felemelése tör­
ténnék meg, de a főgondoskodast az képezné, 
hogy a rosszul és mostohán díjazott aleóbb 
fizetési fokozatok nyernének kellő ellátást. 
A tisztviselők minden osztálya szorongva 
várja, hogy a titkolt tervek mennyit al­
kusznak le a szigorúan szűkre sza­
bott kívánságokból. A tanárok az első hamis 
hangra teljes önérzettel szólal'ak fel s mél­
tányos felszólalásukra ha meg nem hajol a 
tervezők akarata, hiszszük, a közvélemény, 
a törvényhozás fog megnyugtató fe eletet 
adni. A szocializmus igazságai nem csupán 
azok számára igazságok, kiknek türelmet- 
lenseget a közrend megbomlásában kell 
tapasztalni, de igaz-ágok azoknak is, kik 
követelések te jesitésére épen a türelemmel 
szereztek legtöbb érdemet, A képviselöház- 
ban elhangzott exposé csupán általános 
akkord. Igaz ér éke akkor derül ki, midőn 
abba a tisztviselők egész kara megszólal. 
Vájjon lesz e harmónia, vagy diszharmouiává 
zülik szét a hangtömeg: azt a közel jövő 
fogja megmondani.

— Gyászhir S z i r á n y i Sándor, 
nagy-herestyeni nagy birtokost, vármegyénk 
törvényhatósági bizottságának tagját fájdal­
mas csapással sújtotta a kikerülhatlen vég­
zet. Ugyanis neje Sz irány i Sándorné 
Szirányi Gabriella úrasszony e hó 5-én 
62 éves korában elhunyt. A megbodogult- 

an S i m o n y i Bála vármegyénk alispánja 
s ifj. Mai lát h Istián főjegyző anyósu­

kat gyászolják. Az elhunyt úrnő holt estét 
e hó 7-én helyezték ötök nyugalomra a 
kornyék intelligens közönségének és a vár­
megye tisztikarának részvéte mellett. A 
gyászoló csalad szeretett édes anyjuk el­
hunytéról a következő gyászjelentést adta 

0‘ömösi Szirány Sándor fajdalomtól 
szívvel tudatja úgy maga, mint 
Vilma, ennek férjé simonyi és 
Simonyi Brla; Lili, ennek férje 
Mailath István ; valamint nővére 
Szirányi Karolin, úgyszintén

I

évi

ki:
megtört 
leányai : 
varsányi 
székhelyi 
ötömösi 
az összes rokonság nevében lég forróbban 
szeretett neje, a legjobb anya, anyós és 
-'igornönek ötömösi Szirányi Sándorne, szü­
letett Szirányi G.brieliauak rövid szenvedés 
utao foiyó hó Ő-en délután */* 7 órakor a 
ha oiti szentségek ájtatos feivetele után, 
élete 62-tk, bo dog házasságának 35 ik evé­
ben bekövetkezett halala . A drága haló t 
földi maradványai foiyó hó 7-en, pénteken 
délután 4 órakor fognak N rgy-Herestenyben 
a róm. kath. valias szertartásai szeriut a 
esaládi sírboltban örök nyugalomra helyez­
tetni. Az engesztelő szent miseáidozat folyó 
hó 8-án, szombaton deleiött 10 órakor fog 
a uagy-heiestéuyt rom. kath. templomban 
bemutattatni. N.gy-Herésteny 1902. 
november hó 6 an. Beke hamvaira I

— Egyházi hír. Karács István r. 
kath, segeu eikeoz Veisiczre plébánossá ne­
veztetett ki.

— Áthelyezés. Török Sándor, zó­
lyomi w. kir. posta- és táviró s. tisztet sa­
ját kere,mere Aranyos-Marótra helyeztek át.

— Hímen. D r. Vincze J nö 
aranyos-marótól kórházi alorvos a napokban 
vezette oltárhoz Raschmann Mariska 
urhö gyet, Ratchmaun T.mas ar.-maróihi 
ügyved kedves leányát.

— Barsvármegyz állategészség­
ügye. A toidrniveleoúgy i miniszter Jelentőse 
eaeriut eleg kedvezőtlen, mert a táblázat a 
következő állapotokat tünteti fel: Takony­
kérés börfeieg : Baracska 1 u. Ljlót 1 ue 
Ragadós Bzaj- ea körömfájás : Verebely 1 u. 
Ruhkor: Verebely 1 u. Sartesorbáucz. 
I rketektlecseny 2 u., Nagy Heresteny 2 u. 
Garam-Datnásd 1 m., Aiso-Györöd 2 u.
Éuy 4 u., Felső Győröd 7 u., Zútva-Ujfalu 
9 u. 8 rtesvesz: Hecse 3 u., Kis lapo csany
1 u., Garam-Kürtös 2 u., Határ-Ko ecseny
2 e., Nagy-Locsa 4 u., Bars-Eudred 1 
AlsO-Varad 10 U., Felső-Varad 8 U., Nagyod 
1 u., Nagy-Szecse 5 u., Nagy-Toré 4 U( 
Ovar 5 u., Mellek 10., Mohi 20 u., Onaj j 
u.. Ujiót 7 u., Léva v. 18 u.

— Az idei tél igen szigorú lesz. 
Legalább ezt jóaoja Lidocbovszk, bécsi 
professzor. A mostani tél minden valószínű­
ség Bzerint a leghidegebb és legszigorúbb 
le.z — mondja a tudós tanár — melyet 50 
ev óta tapasztaltunk. E kell készülve len­
nünk a legjegesebb szelekre és a legbősége­
sebb bavazasra.

— Cseléd segélypénztár. Rohamo­
san növekszik azoknak a szarna^ B kik si­
etnek biztosítani maguk számára a muukás- 
pénitár áldásait. Nagy arányú mozgalom 
indult meg a vidéken azon ebéiből, hogy az 
Országos Gazdasági Munkás és Cselédsegély- 
pénztárt alkalma legyen megismerni minden 
szegény embernek s hogy ily módon senkise 
maradjon tájékozatlanul ezen nemes ember- 
bsráti intézményt illetőleg és senkise legyen 
megfosztva annak támogatásától téjékozat- 

lansága miatt. Naponként veszet ü'< a hirt 
az ország minden részéből, hogy minden 
valamire való községben értekezletet tarta­
nak a munkáspénztár ismertetése czéljából. 
Ezen értekezlet népes volta és a lelkesedés, 
a melylyel miudenki, kinek ez módjában és 
tehetségében áll, a munkáspénztár működé­
sét elősegíteni igyekszik, biztos reményt 
nyújt arra, hogy rövid idő alatt minden 
jóravaló gazdasági munkás és földmivelő 
tagja lesz a munkáspénztárnak.

— Az ital áldozata Mankovíczki 
István csuzi illetőségű napszámost e hó 1-én 
a garsmmikolai pusztán halva találták. A 
vizsgálat kiderítette, hogy az ivás szenve­
délyének mértéktelenül hódoló ember útköz­
ben oly sokat ivott, hogy a nagy mennyi­
ségű ital megölte.

A gazda és cseléd. Elvi jelentő­
ségű és nagy fontos-águ határozatot hozott 
a közigazgatási bíróság a gazdáknak cseléd­
jeikkel szemben, ezek betegsége, alkalmával 
fennálló kötelezettségükre vonatkozólag. Egy 
concrét esetben ugyanis kimondotta, hogy 
a gazda cselédje után minden esetben tar­
tozik a korházi költségeket 30 napon át 
fizetni. Fennáll tehát a gazdának ezen kö­
telezettsége még akkor is, ha cselédjét a 
kórházba szállítást megelőzőleg már a laká­
sán gyógyittatta és pedig tekintet nélkül 
arra, hogy az otthon való gyógykezeltetés 
mennyi időt vett igénybe. Ez elvi jelentő­
ségű határozatot a közigazgatási bíróság 
azzal indokolja, hogy az 1898. évi 21. t.-cz.
5- §-a a gazdát a kórházi költség viselésre 
kötelezi. Nem tekinthető tehát e kötelezett­
ség tejesítésnek e határozat szerint az a 
körülmény, hogy az illető cséléd már meg­
előzőleg rendes orvosi ápolásban részesült, 
de nem kórházi ápolásban. Ez a határozat 
is nagy mértékben ösztönzi a gazdákat arra, 
hogy cselédjeiket minél előbb beirattassák 
az Országos Gazdasági Munkás és Cseléd­
segélypénztárba, mert ez esetben akár saját 
lakásukon, akár a kórházban ápoltatták 
cselédjeiket, a felmerült költségeket csak 
előlegezniük kell, mert a pénztár, ha a 
cseledet nem a gazda hibájából érte a bal­
eset, ezen költségeket mindenkor megtéríti. 
Saját magán segít tehát az a gazda, a ki 
cselejeit a munkaspénztárnál biztosítja.

— Munka és csoiédsegélypéuztár. 
A kereskedelmi minister fontos rendeletét 
adott ki a minap a Munkás-segélypénziárt 
tagok felvételi és biztosítási dijainak bekül­
dése tárgyában. Elrendelte ngyanis a minis­
tér, hogy h ható.ágok a befizetési lap hátul­
jára postadíj átauiizetése nélkül minden 
egyes esetben ráírhatjuk, hogy a kérdeaes 
összeget kinek a részéről terjesztik fel és 
milyen czélra. Ez a üdvös rendelet uagyou 
meg fogja könnyíteni a hatóságoknak s 
kü.öuöBeu a községi jegyzőknek dolgát ; 
mirtán eddig mindig külön levelbeu kereti 
teivnágosiiast küdeuiöa arról, hogy az 
egyidejűleg feladott összeget ki űzette be, 
s mire vouatkozolag, felveted díj kepen-n ? 
vagy cséplőgép biztosítási díj gyauáut, vagy 
egyéb czeira. Ez az üdvös rendelet tehat 
igeu nagy mértekben egyszerűsíteni fogja 
az eljárást.

— A méregkeverök fájdalma. A 
lelketlen uepuujtogalók, a kis szeg uy 
munaasok fi.lereiuöl eiösköduok, uagyou 
meg vannak ijedve, Latjuk, hogy miuden 
erőlködésük dnczara is uz Országos Gazda­
sági Muukás ea Cse.edsegely pénztár nep- 
Bzeiüaege egyre terjed s a uep miudjobban 
felismeri, hogy mnyen áldásos rauezve ez 
az iutezmenyünk. Persze ez nem tetszik az 
agitátor uraknak, mert ők egyáltalaban nem 
azt akaiják, hogy a uép boldoguljon, ha­
nem hogy ők boldoguljanak. Miután pedig 
a segelypeuztár terjedesevel az ö népszerű­
ségük egyre fogy, ketségbeesett erőfeszítés­
sel miuden eszközt felhasználnak, hogy a 
népét tévútra vezessék és visszatartsak a 
pénztárba való belépéstől. Hiába való eről­
ködés. A nép erősebb, mint ők gondoljak s 
kezdik belátni, hogy nem az ö buraija, a 
ki foyton és lelketlenül izgatja a fennálló 
társadalmi rend ellen, hogy ezen a czimen 
kizsáamauyolhassa az „Eivtársak“ zsebeit, 
hanem a ki a népet biztosítani akarja miu­
den eshetőség ellen s oda törekszik hogy 
a bealiható munkaképtelenség esetén legyeu 
miből megélni mindenkinek, a nélkül, hogy 
kéregetésre és alamizsnára szorulnának.

— Vetőmagvak Mauthuer Ödön 
bpesti maguagykereskedő, egbizható érte­
sítéséi aiapjau mai szamunkkal kezdődöleg 
lapunkban a „piacziarak1* rovatában a 
vetőmagvak eröseu hullámzó árait 
jelezui fogjuk, azon hitben hogy olvasóink­
nak ezen újítással is szolgalatot teszünk.

— Nemes emberbarát. Gróf N á k ó 
Sándor erieoitette az Országos Gazdasági 
Munkás es caeiedsegelypenztár központi 
igazgatósagát, hogy uagyszentmiklósi ura­
dalmának 250 eseiedjét beíratja a pénztár­
ba es a tagsági dijakat sajat pénztárából 
fogja tize ni. Bar minél nagyobb körben 
talalua követőkre a nemeslelkü főúr példája.

A legszebb és legszerencsésebb 
házak egyike Budapesten a kiráy-bazar 
a Fureucziek térén, mely dúsan aranyozott 
homlokzatával valóságos látváuyosságot ké­
pez. A főkapu melletti diszes helyiségben 
van a budapesti Takarékpénztár osztálya, a 
hol legutóbb — a mint a napilapokban is 
olvasható volt — rövid időközben bárom 
nagy főnyereményt fizettek ki a szerencsés 
sorsjegyvevőknek. Jelenleg a posta ismét 

özönével hozza a megrendeléseket ezen sze­
rencsés bankháznak, miután az uj húzás 
mar november 21-én történik. Ott a legki­
sebb rendelést is pontosan intézik el. költ­
séget pedig nem számítanak. Egy negyed 
sorsjegy ára 3 korona, egy fél 6 korona, 
ogy egesz 12 korona. Ki onnan sorsjegyet 
hozatott, még nem bánta meg.

A szerencse olyan mint a lidércz. 
A.1 emberek gyarlósága abban tűnik ki, hogy 
szerencséjüket egész életükön ott keresik 

y a hol nem találják, A szerencse olyan, 
mint a lidércz, maga mutatja meg magát, 
csak észre kell venni. De aztán meg is kell 
fogni. A meddig a fénye világit, addig kell 
kaparni utána.

A legutóbbi sorsjátékban a legnagyobb 
nyeremény, a 600,000 koronás jutalom, s 
Woíf Hugójbarikháza által eladott 8/8 beosz­
tású sorsjegyre esett és igy ezen legszeren­
csésebb főáruaitó egyszerre nyolez szegény 
embert tehetett boldoggá. A hova egyszer 
a szerencse botette a lábát, ott jó ideig 
meg is szokott maradni, kísérelje meg tehát 
mindenki szerencséjét és rendeljen osztály­
sorsjegyeket Wolf Hugó bankházában, 
Budapest, Bálvány-utcza 10. Az uj terv sze­
rinti 5000 nyereménynyel szaporitot XI. 
sorsjáték első osztályának húzása már 1902. 
évi november hó 20. és 21-én tartatik meg.

A sorsjegyek ára: egy egész 12 K., 
egy fél 6 K., egy negyed 3 K., egy nyol- 
czad 1 K. 50 fillér.

Irodalom és művészet-
Mikes Kelemen, a legkitüröbb magyar 

memoire-iró, Rákóczy hü kiséröje, újabban 
mindinkább meghódítja az irodalmat- Levelei 
is több olvasó kezén forognak, mint valaha, 
iroda mi történetírók is, historikusok is többet 
foglalkoznak vele, mint régen. Festik, szín­
padra viszik, versekbe Írják élete folyását. 
Az a mély szeretet és hűség, a melylyel ő 
fejedelméhez holtig viseltetett, költői, sőt 
sőt szinte legendás alakká teszi öt. Levelei 
is a legkitűnőbb magyar próza, melyet 
irodalmunk mind máig felmutathat, A his­
tóriában az ö levelei Rákóczy korának 
érdekes documentumai s belőlük lüktet 
legszebben és legigazábban a kor érzése ; 
abban van megrajzolva a bujdosó fejedelem 
alakja és az emigráczió szomorú sorsa, 
apadása, kihalása. Május 28-án 1720 bán 
Írja : „Az Isten árvaságra teve bennünket 
és kivevé ma közülünk a mi édes urunkat 
és atyánkat 3 óra után reggel. Ma nagy­
péntek lévén, mind a menyei, mind a földi 
atyáinknak halálokat kell siratnunk. Micsoda 
életet élt ő és micsoda halála volt I Hiszem, 
hogy megmondották neki: Ma vélem lészsz 
a paradicsomban." így siratta el ö Rákóczyt., 
de már az nem volt, aki az ö s emét le­
fogja! utolsónak marad a dujdosók közül. 
De az emlekezete él és sok költő képzelte 
csapong sírja körül. Miket Kelemenről szól 
a Nagy Képes Vi'ágtörténet most megjelent 
168. füzete.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője 
Marczali Henrik, egyetemi tanár, ki egyút­
tal e kötet Írója ts. Egy egy gazdagon 
illusztrált kötet ára diszes félbörkötésben 
16 korona ; füzetenként is kapható 60 fillér­
jével. Megjelen minden héten egy füzet. 
Kapható Nyitrai és Tarsa könyvkereskedé­
sében, Léván.

Közönség köréből.
Nyilványos köszönet.

Akossy Árpád alsó-váradi körjegyző ur 
A'só-Várad község részéről 5 kor. 60 fiit. 
Felső-Várad község részéről 2 kor. 20 fiit. 
Tőre község {részéről 5 kor. 50 fiit,, össze­
sen 13 kor. 30 fiit, küldött a ,Lévai Nő­
egylet" által fentartott „Stefánia Árvabáz" 
czéljaira. — Úgyszintén Scbvarcz Ferencz 
urad, intéző ur 10 kort, volt kegyes ado­
mányozni. — Nemkülünben ifj, Lakner 
Lászlóné úrasszony önsgysága 3 nagy zsák 
almát s egy öltözet ruhát — Dankó József 
magasmarti tanító pedig 1 zsák krump­
lit s egy méter tűzifát jut'attak árvabázunk- 
uak.

Midőn az adományok kézhezvételét e 
lap szívességéből nyilvánosan is nyugtázzuk ; 
fegidják a nemeslelkü emberbarátok tanú­
sított szives jóindulatukért árváink nevében 
legbálásabb köszőnetünket.

Léván, 1902. november 5-én.
Levatich Gusziaviiű Faragó Samu

egyl. alelnök. egyl. titkár.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.
1902. évi október hó LÖ-tól november hó 2-ig, 

Születés.

A szőlői neve ---
---

-1
i nem

e J A gyermek 
neve

ifj, Zilay István Kosa Jolán fiú Béla

Benedek Márk Wecht Jozefin fiú Henrik

Jarota János Kermér Anna leiny Julianna

Halálozái

Az elhunyt neve Kora A halál oka

Freiner János 66 öngyilkosság

Palkó Julianna 16 tüdögümökór

Lévai piacziérak.

Rovatvezető; Kónya Jón?’ ren-’ő-k’pitány

Búza m.-mázsánként 13 kor. — fill. 
13 kor. 60 fill. Kétszeres 12 kor. — fill. 
12 kor. 40 fill. — Rozs 12 kor. — fill. 12 kor. 
40 fill. — Árpa 11 kor. 40 fi1!. 12 kor. 80 fii. 
Zab 10 kor. 40 fill. 11 ltor. — fill. — Kuko- 
ricsa 9 kor. 60 fill 11 kor.— fill. — Bab 
16 kor. 40 fill. 16 kor. 80 fill. — Lencse 13 kor. 
40 fill. 14 kor. — üli. — Köles 10 kor. 40 fii. 
11 kor. — fill.

Vetőmagvak 50 kilónként Budapesten: 
Vörösheremag 65—75 korona Luczernamag 
60-64 korona, Mubarmag 8—9 korona, 
Baltaczim 14 — 15 korona,

Nyilttér-
A szegénység nagyanyja 
tudvalevőleg a lustaság. Ez okozta és 
okozza, ha energikusan nem küzdenek el­
len, sok exisztentia pusztulását. Lustaság a 
hivatalban megfosztja végre az embert va­
gyonától, lustaság az egészség ápolásában 
korai sirt ás. Sok betegség, a mely ártat­
lanul kezdődik, ha nem gyógyítják kellő 
gonddal, gyakran veszedelmes baijá fejlő­
dik. Különösen gyakori ez a tüdövésznél, a 
melynek kitörése többnyire a légző szervek 
előző betegségére vezeteudö vissza. Gége- 
csö-hurut, tüdöcsucs affekczio, asztma, mell­
szorulás, tüdöhurut, vérköpés szüklélegzés, 
gégebaj, makacs köhögés és reketség külö­
nösen fogékonnyá teszi a nyálkahártyákat 
a tuberkulózis baczillusainak fölvételére és 
mindenkinek akit e bajok valamelyike meg­
lep, kötelessége hogy azonnal megelőző 
rendszabályokhoz nyúljon.

Csodálatos hatású szer mindeme 
bajok ellen a Pectora a melynek gyógyító 
ereje eddig elhomályosított minden más 
szert, a melyet hasonló betegségek ellen 
ajánlottak. A ki valódi Pectorát akar 
forduljon egyenesen a Diana-gyógyszertár- 
hoz Budapest Károly-körut 5. a mely 2 
koronás csomagokban küldi szét,

4021/1902. tkvi ssám.
Árverési hirdetmény kivonat.

A lévai kir. járásbíróság mint távi ha­
tóság közhírré teszi, hogy Halabuk József 
végrehajtatnak SÓlymosy András elleni 
20 korona tőkekövetelés és jár. iránti vég­
rehajtási ügyében az ar.-marótbi kir. tör­
vényszék (a lévai kir. járásbíróság) terüle­
tén levő O-Barsi 241. számú tjkvi AI.l 
sorszám és a társtulajdonos Szenieri Ka­
talin tulajdonát is képező ingatlanra az 
árverést 640 kor. ezennel megállapított ki­
kiáltási árban elrendelte és hogy a feuuebb 
megjelö.t ingád <n az 1902. évi november 
ho 24. napján d. e 9 órakor ÓBars 
község házánál megtartandó nyilvános ár­
verésen megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsáráuak 10/ át vagyis 64 
koronát készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. 1. ez. 42. §-ábaii jelzett árfolyammal számí­
tott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadékaépes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál eiőleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Léván, 1902. évi szeptember hó 12. 
Kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság.

Pogány 
kir. jbiró.

Léván Isoiiétri utcza 
<L<L_ sz. alatt levő 

jóforgalmu üzletemet
1903. ju.xx. 1-től átadom.

Behull József.

Tüzifa, pirszén és po­

rosz kőszénre megrende­
léseket elfogad és házhoz 
szállit ~

Braun József és fia,
LÉVÁN.

Ruhamosást 
legszebben s lego'csóbban végez 

POKSA JULIANNA 
Léván, Botka utcza 19- 

Elfogid mindennemű fehérneműt, ing, gallér, 
kézelő, női pongyola, vendéglői fehérnemű’, 
függönyök és báli ruhák ártalmatlanul 
fe.tunó fehérre tiszüttatnak.

Epilepsi.
Nehézkór, görcsök vagy más ideg- 

bántalmakban szenvedők kérjenek utasítást 
tartalmazó füzetet. Ingyen és bérmsntve 
küldiSohwauenApothék® Frankfurt a. M.



r
1902. november hó 9.

45 szám.Tűzifa árverési hirdetmény.
A beszterczebánvai püspöki uradalom Írásbeli ajánlatokkal egybekapcsolt 

nylvános árverés inján áruba bocsátja az 1903. évi üzemterv szerint, kihaszt á- 
laudó következő blikk és tölgy tűzi- és haszonfá-.

1. Barsberzencze község határában A. üzemosztály 1. vágássorozat 5 tag 
27. osztagból 500 m3-re becsült tölgy haszonfát. — továbbá 500 nr1 re becsült 
bükk h aszonfát és 1180 üm3-re becsült tűzifát a lövőn.

2. Garam Szöllös község határában A. üzemosztály II. vágássorozat 23 
tag 29 osztagból 500 m3-re becsült tölgyhaszoufát a tövön.

3. CsejkÖ község határában A. üzemosztály III. vágássorozat 31 tag 3 
osztagból 1300 üm3 re becsült tűzifát a tövön.

4. Némethi község határában C üzemosztály I. vágássorozat 18 
osztagból 2500 üm3re és C. üzemosztály V. vágássorozat <8—9 tag 
osztagból 1945 üm3-re becsült tűzifát a tövön

Bánatpénz fejében leteendő, illetve az ajánlathoz
a. a barsberzenczei haszonfára
b. a barsberzenczei tűzifára .
a garam-szőllősi haszonfára 
a csejkoi tűzifára , . . .

a némethii tűzifára a 20 osztagban .

tag 20
10-14

Minden háziasszony 
legújabban érkezett 8 közvetlen a termelőtől importált első minődégü 

ew-Cuba-KávéBol 
nioynek aromája kitűnő és természetes testetlen sr.inü

'’ITF Kilója 3 korona 20 fillér "W
4*/g kilogr. postacsomag ára 13 bor. 50 fillér. -----------

Kapható: KEHN TESTVÉREKNÉL Léván.
Jegyzet : töd,. og, hogy a kávé ne legyen tűi barnara pörkölve, mi által elveszti 

zamatját s küzadja ilió olaját.

1.

A zárt és szt r-
n

azok ’z árverési

5

n

n 
n 
D

kr. 
kr. 
kr.
kr.

fit. 
ót. 
írt. 
fn.

Kiállitáa .Feuerachutz* 
BERLIN 1901.

■dLzaua. y érem. 
l*c****’abb dij.

.6
80
20
95 

kitűnt tve,

, fehér pecsenye bor.
Arak palaczk nélkül : 

Merlot egész üveg — —
„ M , - -
Hordóban hektoliterenként 43 frt.

Sárga Margit egész litr — 50
, fél iter — — 25

Hordóban hektoliterenként 50 frt. 
P«l»C/kok darabja 20 fillér, s üresen 
fi lérért visszavétetnek.

Megrendeléseket elfogad :

Nyitrai és társa 
 Lé<án.

(pecs 'nye borok)
Holló Sándor piiv zéjúbőL

MERLOT

nickel rém. óra 3
ezüst „ „ 5
ezüst láiicz . . 1
ébresztő óra . . 1

Horgony- Pain-Expeller 
°gy régi kipróbált háziszer, a mely 
már több mint 33 év óta meg* 
bízható bedörzsölésttl alkalmaztató 
kötzfinpü. csóznil és iighnlíutnet 
Intés. Silányabb utánzatok miatt 
wwa bevásárláskor óvatosak le­
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a„HjfgMy" védjegy gyei 
és a „Richltt" Megjegyzéssel fogad­
junk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél 
Budapesten.
Llcbler F. Ad. is társa, | 

c«a,« <• lir. udvari .tallitók, 
- . Rudnl.l.s,

Gabonatisztitó-rosták. Darálók. Morzsoló. Tizedes mérlegek. 
Meőgazdasági gspgyáro3ok raktara: 

Kern Testvéreknél *\_ 
Léván.

Árjegyzékek kívánatra Ingyen és
bérmentve küdetnek. SacKrendszerü egyetemes 

és mélyítő aczél etek.

Paris 1900.

Jó olcsó órákat
3 é i irásb. jótáilá''s,il szállít magá­

nosoknak

Üonrád. János 
óra-, arauy és ezüst árúház 
BrÜX-böi C eho'azáu) 

Finom 
Valódi 
Valódi 
Nickel 
Czégem, cs. k. sa sál lett 
számos arany és ezüst kiállitá>i ér 
mekkel és ezrekre met ö elismerő leve 

lekkt I.
Kepes árjegyzékek ingyen és bér­

mentve.

csatolandó : 
korona

2.
3.
4,

600
120
300
150
300
150

a
b. a németbii tűzifára a 10—14. osztgb. 
ajánlatokat, tevőkről te11ételeztetik. h >gy 

zíidési feltételeket ismerik és magokat alávetik.
Az árverési és szerződési feltéte'ek az uradalmi főerdésznél Barsberzen- 

ezén. — és az árverés napján Garam S/.ent-Ke.ieszten a püspöki palotában 
megtekinthetők

Megjegyeztetik, hogy a mennyiben megfelelő aj íulat tétetnék, az elősorolt 
pagonyoknak több évi fahozatn is eladunk.

Az árverés
folyó évi november hó 15-én délelőtt II órakor

Garam Szent Kereszten a püspöki palotában fog megtartatni.
Kelt, Beszterczebányán 1902, évi november hó 6-án.

Kiéin Sándor 
órás- és ékszerész 

I_, É "V _Á. JM 

alapittatott 1881, évben.

Dr. Tilles Béla s.
uradalmi ügyész.

STEINER SÁNDOR
órást és ékszerész

Léván. Főtér. (Eügel-fcle 111Z.1
Ajálja dú an t l-zerelt raktárát mindennemű 

arany, ezüst és ezüst dotiblé órákból, továbbá 
raktáron tartok arany, ezüst és fali órakat, eredeti 
Sch v a j ez i fi y ár m á n y.

China ezüst gyári ri.kfár. Nagy raktár valódi 
ezüst yyertyatartokban és ezüst evőeszközök beit.

Óra és ékszer javítások lelkiismeretesen és 
jótállás mellett.

M ‘Ív fia tel«-11

Steiner Sándor,
órÁ< és ékszerész.

M

oS
Ajánlja nagy választékú óra, ékszer, arany és ezüstáru rakta,át,

melyben mindenkor a legújabb divatu áruk bámulatos olcsó áron kaphatók.
Ara»y női óra .■•••• 12.— írttól fe jebb

»
n
n
n

20 —
6.—
3 -
6.— 
2.1/, 
i.*/.

Alkalmi aján.l‘ko n.k vi ó kíil >,.f I . tárgyakból nagy választék.
Legfinomabb clironometrikus ponto sá.-u őr. kii ön egeraégek mindenkor 

raktáron vannak.

V 
ír
H

li

Saját termésű

DESSERT-borok

vörös bor

S áRGA-MARGIT

A !<'Sj‘>bb hírű A lég- -3 , * —
11 y — T nagyobb h n’e.siru- es i 7 -« 1 

kolbászgy.-ír.
Bécsi kóser mészárosok 

egyesület nők főraktá-a 
Bécsi! Praterstrasse 52

Ajánlja a t. ez. közönségnek és áru­
soknak legjobb gyártmányait mirdeuf- e 
kolbászáru szalámi, füstölt nyelv stb. 

saját ölésü eisö rangú hízott ökörhúsból
rrindi,r friss áru, legnagyobb választékban. 
naponként posta és vasúti küldemények. 

A jegyzék ingyen és bérmentve. 
Magyar Posta cheque számla 7984.

Eredeti

Singer varrógépek családi használatra
és

a legkülönbözőbb gyártási czélokra.
Díjtalan oktat Ab a divatos m-tlliinazés összes műszakaiból. 

Elektromos varrógéphajtással.

SINGER CO. varrógép részvény-társaság.
_ _ Léva, Kazinczyutcza. 2.

ubbbbh rj<5kuzleteíc a monarchia minden nagyobb városaiban.

NyomttottNyitrai éa Tán* könyryomdájában Léván.

Hl '.If HU,

A Richter-féle
Linlment. Caps. camp.

Grand Prix.

Kiállítás ’FeuertchatS, 
BERLIN 1901.

Arany érem, 
legmagasabb díj.

*


